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TABUĽKA ZHODY 

návrhu právneho predpisu s  právom Európskej únie 
 

SMERNICA RADY 2010/18/EÚ z  8. marca 2010, ktorou sa 

vykonáva revidovaná Rámcová dohoda o rodičovskej 

dovolenke uzavretá medzi BUSINESSEUROPE, UEAPME, 

CEEP a ETUC a zrušuje smernica 96/34/ES  

 

 

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe 

príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a 

justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície v znení neskorších predpisov 

a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 328/2002 Z. z. o sociálnom zabezpečení policajtov 

a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

Zákon č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej 

informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a 

Železničnej polície v znení neskorších predpisov 
1 2 3 4 5 6 7 8 

Článok 

(Č, O, 

V, P) 

Text Spôsob 

transpo-

zície 

Číslo Článok 

(Č, §, 

O, V, P) 

Text Zhoda Poznámky 

Č: 2 

O: 1 

 

 

 

 

Rodičovská dovolenka 

1. Táto dohoda poskytuje pracovníkom a pracovníčkam 

individuálne právo na rodičovskú dovolenku z dôvodov 

narodenia alebo adopcie dieťaťa, aby sa mohli o toto 

dieťa starať do dosiahnutia veku, ktorý stanovia členské 

štáty a/alebo sociálni partneri, najviac však do veku 8 

rokov. 

 

N 

 

 

 

 

 

73/1998 

Z. z. 

 

 

 

 

 

 

73/1998 

Z. z. 

+ návrh 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 152 

O: 1 

 

 

 

 

 

 

§: 152 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V súvislosti s pôrodom a starostlivosťou o narodené dieťa 

patrí policajtke materská dovolenka po dobu 34 týždňov; 

osamelej policajtke, patrí materská dovolenka po dobu 37 

týždňov a policajtke, ktorá porodila zároveň dve alebo viac 

detí patrí materská dovolenka po dobu 43 týždňov. V 

súvislosti so starostlivosťou o narodené dieťa patrí aj 

policajtovi od narodenia dieťaťa rodičovská dovolenka v 

rovnakom rozsahu, ak sa stará o narodené dieťa. 

 

 

Na prehĺbenie starostlivosti o dieťa sa poskytne policajtke, 

policajtovi alebo policajtke a policajtovi, ak o to písomne 

požiadajú, rodičovská dovolenka až do troch rokov veku 

dieťaťa. Ak ide o dieťa s dlhodobo nepriaznivým 

zdravotným stavom vyžadujúcim osobitnú starostlivosť, 

poskytne sa policajtke alebo policajtovi, ak o to písomne 

požiadajú, rodičovská dovolenka až do šiestich rokov 

veku dieťaťa. Táto dovolenka sa poskytuje v rozsahu, o 

ktorý policajt alebo policajtka žiada, najmenej však na jeden 

mesiac. 

 

 

Ú  
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73/1998 

Z. z. 

 

 

 

 

 

73/1998 

Z. z. 

+ návrh 

 

 

 

 

 

 

 

73/1998 

Z. z. 

 + návrh 

 

§: 153 

O: 1 

 

 

 

 

 

§: 153 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 154 

O: 1 

 

Nárok na materskú dovolenku a rodičovskú dovolenku má aj 

policajtka alebo policajt, ktorý prevzal na základe 

právoplatného rozhodnutia príslušného orgánu dieťa do 

starostlivosti nahrádzajúcej starostlivosť rodičov, ktoré mu 

bolo zverené rozhodnutím príslušných orgánov na neskoršie 

osvojenie alebo do pestúnskej starostlivosti, alebo dieťa, 

ktorého matka zomrela. 

 

Materská dovolenka alebo rodičovská dovolenka sa 

poskytuje policajtke alebo policajtovi odo dňa prevzatia 

dieťaťa v trvaní 28 týždňov; osamelej policajtke alebo 

osamelému policajtovi sa poskytuje 31 týždňov a policajtke 

alebo policajtovi, ktorý prevzal dve alebo viac detí, 37 

týždňov, najdlhšie do dňa, v ktorom dieťa dovŕši tri roky 

veku. Rodičovská dovolenka sa poskytuje až do dňa, kým 

dieťa dosiahne tri roky veku, a kým dieťa s dlhodobo 

nepriaznivým zdravotným stavom vyžadujúcim osobitnú 

starostlivosť dosiahne šesť rokov veku. 

 

 

Ak dieťa bolo zo zdravotných dôvodov umiestnené v 

dojčenskom ústave alebo v zariadení zdravotníckej 

starostlivosti a policajtka alebo policajt zatiaľ nastúpi výkon 

štátnej služby, preruší sa týmto nástupom materská alebo 

rodičovská dovolenka; u policajtky sa tak môže stať najskôr 

po uplynutí šiestich týždňov odo dňa pôrodu. Jej 

nevyčerpaná časť sa policajtke alebo policajtovi poskytne 

odo dňa, keď prevzal dieťa zo zariadenia opäť do svojej 

starostlivosti a prestal z tohto dôvodu vykonávať štátnu 

službu, nie však dlhšie ako do troch rokov veku dieťaťa, a ak 

ide o dieťa s dlhodobo nepriaznivým zdravotným stavom 

vyžadujúcim osobitnú starostlivosť, do šiestich rokov 

veku dieťaťa. 
 

Č: 2 

O: 2 

2. Rodičovská dovolenka sa poskytuje v trvaní najmenej 

štyroch mesiacov a v záujme podpory rovnosti 

príležitostí a rovnakého zaobchádzania s mužmi a 

ženami by mala byť v zásade neprenosná. Na podporu 

vyváženejšieho čerpania dovolenky zo strany oboch 

rodičov by najmenej jeden z uvedených štyroch 

mesiacov mal byť neprenosný. Pravidlá týkajúce sa tohto 

neprenosného obdobia sa stanovujú na vnútroštátnej 

N 73/1998 

Z. z. 

+ návrh 

 

 

 

 

 

§: 152 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

Na prehĺbenie starostlivosti o dieťa sa poskytne policajtke, 

policajtovi alebo policajtke a policajtovi, ak o to písomne 

požiadajú, rodičovská dovolenka až do troch rokov veku 

dieťaťa. Ak ide o dieťa s dlhodobo nepriaznivým 

zdravotným stavom vyžadujúcim osobitnú starostlivosť, 

poskytne sa policajtke alebo policajtovi, ak o to písomne 

požiadajú, rodičovská dovolenka až do šiestich rokov 

veku dieťaťa. Táto dovolenka sa poskytuje v rozsahu, o 

Ú  
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úrovni prostredníctvom právnych predpisov a/alebo 

kolektívnych zmlúv s prihliadnutím na existujúce 

ustanovenia o dovolenke v členských štátoch. 

 

 

 

73/1998 

Z. z. 

+ návrh 

 

 

 

 

§: 154 

O: 1 

 

ktorý policajt alebo policajtka žiada, najmenej však na jeden 

mesiac. 

 

 

Ak dieťa bolo zo zdravotných dôvodov umiestnené v 

dojčenskom ústave alebo v zariadení zdravotníckej 

starostlivosti a policajtka alebo policajt zatiaľ nastúpi výkon 

štátnej služby, preruší sa týmto nástupom materská alebo 

rodičovská dovolenka; u policajtky sa tak môže stať najskôr 

po uplynutí šiestich týždňov odo dňa pôrodu. Jej 

nevyčerpaná časť sa policajtke alebo policajtovi poskytne 

odo dňa, keď prevzal dieťa zo zariadenia opäť do svojej 

starostlivosti a prestal z tohto dôvodu vykonávať štátnu 

službu, nie však dlhšie ako do troch rokov veku dieťaťa, a ak 

ide o dieťa s dlhodobo nepriaznivým zdravotným stavom 

vyžadujúcim osobitnú starostlivosť, do šiestich rokov 

veku dieťaťa. 

 

Č: 3 

O: 3 

Členské štáty a/alebo sociálni partneri sa vyzývajú, aby 

posúdili potrebu prispôsobenia podmienok vzniku 

nároku na rodičovskú dovolenku a pravidlá je 

uplatňovania potrebám rodičov detí s postihnutím alebo 

rodičov dlhodobo chorých detí. 

N 73/1998 

Z. z. 

+ návrh 

 

 

 

 

 

 

 

73/1998 

Z. z. 

+ návrh 

 

 

 

 

 

 

 

73/1998 

Z. z. 

§: 152 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 153 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 154 

O: 1 

Na prehĺbenie starostlivosti o dieťa sa poskytne policajtke, 

policajtovi alebo policajtke a policajtovi, ak o to písomne 

požiadajú, rodičovská dovolenka až do troch rokov veku 

dieťaťa. Ak ide o dieťa s dlhodobo nepriaznivým 

zdravotným stavom vyžadujúcim osobitnú starostlivosť, 

poskytne sa policajtke alebo policajtovi, ak o to písomne 

požiadajú, rodičovská dovolenka až do šiestich rokov 

veku dieťaťa. Táto dovolenka sa poskytuje v rozsahu, o 

ktorý policajt alebo policajtka žiada, najmenej však na jeden 

mesiac. 

 

 

Materská dovolenka alebo rodičovská dovolenka sa 

poskytuje policajtke alebo policajtovi odo dňa prevzatia 

dieťaťa v trvaní 28 týždňov; osamelej policajtke alebo 

osamelému policajtovi sa poskytuje 31 týždňov a policajtke 

alebo policajtovi, ktorý prevzal dve alebo viac detí, 37 

týždňov, najdlhšie do dňa, v ktorom dieťa dovŕši tri roky 

veku. Rodičovská dovolenka sa poskytuje až do dňa, kým 

dieťa dosiahne tri roky veku, a kým dieťa s dlhodobo 

nepriaznivým zdravotným stavom vyžadujúcim osobitnú 

starostlivosť dosiahne šesť rokov veku. 

 

 

U  
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+ návrh  Ak dieťa bolo zo zdravotných dôvodov umiestnené v 

dojčenskom ústave alebo v zariadení zdravotníckej 

starostlivosti a policajtka alebo policajt zatiaľ nastúpi výkon 

štátnej služby, preruší sa týmto nástupom materská alebo 

rodičovská dovolenka; u policajtky sa tak môže stať najskôr 

po uplynutí šiestich týždňov odo dňa pôrodu. Jej 

nevyčerpaná časť sa policajtke alebo policajtovi poskytne 

odo dňa, keď prevzal dieťa zo zariadenia opäť do svojej 

starostlivosti a prestal z tohto dôvodu vykonávať štátnu 

službu, nie však dlhšie ako do troch rokov veku dieťaťa, a ak 

ide o dieťa s dlhodobo nepriaznivým zdravotným stavom 

vyžadujúcim osobitnú starostlivosť, do šiestich rokov 

veku dieťaťa. 

 

Č: 4 

 

Adopcia 

Členské štáty a/alebo sociálni partneri posúdia potrebu 

ďalších opatrení v záujme zohľadnenia osobitných 

potrieb adoptívnych rodičov. 

 

N 73/1998 

Z. z. 

návrh 

 

 

 

 

 

 

§: 153 

O: 2 

 

 

 

 

 

 

 

Materská dovolenka alebo rodičovská dovolenka sa 

poskytuje policajtke alebo policajtovi odo dňa prevzatia 

dieťaťa v trvaní 28 týždňov; osamelej policajtke alebo 

osamelému policajtovi sa poskytuje 31 týždňov a policajtke 

alebo policajtovi, ktorý prevzal dve alebo viac detí, 37 

týždňov, najdlhšie do dňa, v ktorom dieťa dovŕši tri roky 

veku. Rodičovská dovolenka sa poskytuje až do dňa, kým 

dieťa dosiahne tri roky veku, a kým dieťa s dlhodobo 

nepriaznivým zdravotným stavom vyžadujúcim osobitnú 

starostlivosť dosiahne šesť rokov veku. 

Ú  

Č: 7 

O: 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pracovné voľno z dôvodu vyššej moci 

1. Členské štáty a/alebo sociálni partneri prijmú v súlade 

s vnútroštátnymi právnymi predpismi, kolektívnymi 

zmluvami a/alebo zaužívanou praxou potrebné opatrenia 

na to, aby sa pracovníkom zaručilo právo na pracovné 

voľno z dôvodu vyššej moci v dôsledku naliehavých 

rodinných dôvodov v prípadoch choroby alebo úrazu, pri 

ktorých je bezprostredná prítomnosť pracovníka 

nevyhnutná. 

 

 

 

 

 

 

 

N 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

73/1998 

Z. z. 

návrh 

§: 81 

O: 1 

P: d 
 

 

 

 

B: 1 

 

 

 

 

 

B: 2 

 

 

 

 

Ak policajt nemôže vykonávať štátnu službu pre dôležité 

osobné prekážky, je nadriadený povinný poskytnúť mu 

služobné voľno s nárokom na služobný plat v rozsahu a za 

podmienok takto: pri osobnom a celodennom ošetrovaní 

člena rodiny policajta, osobnej a celodennej starostlivosti 

o dieťa policajta 

 

pri ošetrovaní chorého manžela, chorej manželky, 

chorého rodiča alebo chorého dieťaťa policajta, ak ich 

zdravotný stav podľa potvrdenia príslušného lekára 

nevyhnutne vyžaduje ošetrovanie inou osobou, 

 

 

pri starostlivosti o dieťa do dovŕšenia jedenásteho roku 

veku dieťaťa, ak  

            2a. detské výchovné zariadenie, v ktorom sa 

poskytuje dieťaťu starostlivosť, alebo škola, 

ktorú dieťa navštevuje, boli rozhodnutím 

príslušných orgánov uzavreté, 

Ú  
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§: 81 

O: 2 
 

             2b. dieťa nemôže byť pre nariadené 

karanténne opatrenie v starostlivosti detského 

výchovného   zariadenia alebo navštevovať 

školu, alebo  

             2c. osoba, ktorá sa inak o dieťa stará, ochorela 

alebo jej bolo nariadené karanténne opatrenie, 

alebo bola prijatá do ústavnej starostlivosti 

zdravotníckeho zariadenia, a preto sa nemôže 

o dieťa starať, 

 

 Služobné voľno podľa odseku 1 písm. d) sa poskytne 

v tom istom prípade len raz a najviac po dobu prvých 

deväť po sebe idúcich kalendárnych dní, pokiaľ potreba 

ošetrovania alebo starostlivosti v nich trvá. Služobné 

voľno z dôvodu celodenného a  osobného ošetrovania sa 

neposkytne, ak osoby uvedené v odseku 1 písm. d) prvom 

bode sú súčasne osobne a celodenne ošetrované inou 

osobou alebo sú v osobnej a celodennej starostlivosti inej 

osoby; pri poskytnutí služobného voľna z dôvodu 

ošetrovania chorého rodiča policajta patrí policajtovi 

služobný plat vo výške 50% z posledného priznaného 

služobného platu. 

 

 


